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	: Wichtige Sicherheitshinweise
	Verletzungsgefahr!
	Stromschlaggefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Erstickungsgefahr!

	Installation
	Achtung!

	■ Schlauch mit den zwei Rohrschellen am Umluftmodul und am Luftstutzen der Dunstabzugshaube befestigen.
	■ Kaminverblendung montieren (siehe „Montageanleitung der Dunstabzugshaube“).
	Aktivkohlefilter für Umluftbetrieb
	Hinweis

	: Important safety information
	Risk of injury!
	Risk of electric shock!
	Risk of injury!
	Danger of suffocation!

	Installation
	Caution!


	■ Fix the hose with the two pipe brackets to the recirculation module and the air-pipe connector for the extractor hood.
	■ Fit the flue duct (see “Installation instructions for the extractor hood”).
	Activated charcoal filter for air recirculation mode
	Note

	: Vacib təhlükəsizlik qaydaları
	Yaralanma təhlükəsi!
	Cərəyan vurma təhlükəsi!
	Yaralanma təhlükəsi!
	Boğulma təhlükəsi!

	Quraşdırma
	Diqqət!


	■ İki ədəd boru xamutu vasitəsilə şlanqı havalandırma modulu və aspiratorun hava qol borusuna bərkitmək.
	■ Baca üzlüyünü montaj etmək (bax “aspiratorun montaj təlimatı”).
	Resirkulyasiya rejimində çalışma üçün aktiv kömür filtri
	Qeyd

	: Важни указания за безопасност
	Опасност от нараняване!
	Опасност от токов удар!
	Опасност от нараняване!
	Опасност от задушаване!

	Mонтаж
	Внимание!


	■ Закрепете маркуча с две скоби за тръби върху модула за рециркулиращ въздух и накрайника за въздух на абсорбатора.
	■ Монтирайте обшивката на димоотвода (вж. "Инструкция за монтаж на абсорбатора").
	Филтър с активен въглен за работа с циркулиращ въздух
	Указание

	: Důležitá bezpečnostní upozornění
	Nebezpečí poranění!!
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	Nebezpečí úrazu!
	Nebezpečí udušení!

	Instalace
	Pozor!


	■ Hadici připevněte dvěma sponami k modulu na cirkulaci a k hrdlu pro odvod vzduchu digestoře.
	■ Namontujte kryt komínu (viz „Návod k montáži digestoře“).
	Aktivní uhlíkový filtr pro cirkulační provoz
	Upozornění

	: Vigtige sikkerhedsanvisninger
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for elektrisk stød!
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for kvælning!

	Installering
	Pas på!


	■ Fastgør slangen på recirkulationsmodulet og på emhættens luftstuds med de to spændebånd.
	■ Monter aftræksindklædningen (se "Monteringsvejledning til emhætte“).
	Aktivt kulfilter til recirkulationsdrift
	Bemærk


	Ù Οδηγίες εγκατάστασης
	: Σημαντικές υποδείξεις ασφαλείας
	Κίνδυνος τραυματισμού!
	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
	Κίνδυνος τραυματισμού!
	Κίνδυνος ασφυξίας!

	Εγκατάσταση
	Προσοχή!

	■ Στερεώστε τον εύκαμπτο σωλήνα με τους δύο σφιγκτήρες σωλήνων στη μονάδα ανακυκλοφορίας αέρα και στο στόμιο αέρα του απορροφητήρα.
	■ Συναρμολογήστε την επένδυση της καμινάδας (βλέπε "Οδηγίες συναρμολόγησης του απορροφητήρα").
	Φίλτρα ενεργού άνθρακα για λειτουργία ανακυκλοφορίας αέρα
	Υπόδειξη

	: Indicaciones de seguridad importantes
	¡Peligro de lesiones!
	¡Peligro de descarga eléctrica!
	¡Peligro de lesiones!
	¡Peligro de asfixia!

	Instalación
	¡Atención!


	■ Fijar el tubo con las dos abrazaderas de tubo al módulo de circulación de aire y a la salida de aire de la campana extractora.
	■ Montar el revestimiento de la campana (véase "Instrucciones de montaje de la campana extractora“).
	Filtro de carbón activo para funcionamiento con recirculación de aire
	Nota

	: Tärkeitä turvaohjeita
	Loukkaantumisvaara!
	Sähköiskun vaara!
	Loukkaantumisvaara!
	Tukehtumisvaara!

	Asennus
	Huomio!


	■ Kiinnitä putki kahdella putkenkiinnittimellä kiertoilmamoduuliin ja liesituulettimen asennuskaulukseen.
	■ Asenna hormisuojus (ks. "Liesituulettimen asennusohje").
	Aktiivihiilisuodatin kiertoilmakäyttöä varten
	Huomautus

	: Précautions de sécurité importantes
	Risque de blessure !
	Risque de choc électrique !
	Risque de blessure !
	Risque d'asphyxie !

	Installation
	Attention !


	■ Fixez le flexible avec les deux colliers au module de recyclage et au manchon d'air de la hotte.
	■ Monter les capots de cheminée (voir « Notice de montage de la hotte aspirante »).
	Filtre à charbon actif pour le mode recirculation de l'air
	Remarque

	: Važne sigurnosne napomene
	Opasnost od ozljede!
	Opasnost od strujnog udara!
	Opasnost od ozljede!
	Opasnost od gušenja!

	Postavljanje
	Oprez!


	■ Pričvrstite crijevo s dvije cijevne obujmice na modul za optočni zrak i nastavak za zrak na napi.
	■ Montirajte oblogu dimnjaka (vidi „Upute za montažu kuhinjske nape“).
	Filtar s aktivnim ugljenom za pogon na optočni zrak
	Napomena

	: Informasi penting tentang keselamatan
	Bahaya cedera!
	Bahaya sengatan listrik!
	Bahaya cedera!
	Bahaya kehabisan nafas!

	Pemasangan
	Perhatian!


	■ Pasang slang dengan dua braket pipa ke modul resirkulasi dan konektor pipa udara untuk tudung asap ekstraktor.
	■ Pasang saluran asap (lihat "Petunjuk pemasangan untuk tudung asap").
	Filter karbon aktif untuk mode resirkulasi udara
	Petunjuk

	: Importanti avvertenze di sicurezza
	Pericolo di lesioni!
	Pericolo di scossa elettrica!
	Pericolo di lesioni!
	Pericolo di soffocamento!

	Installazione
	Attenzione!


	■ Fissare il tubo flessibile con i due collari serratubo al modulo di ventilazione e al manicotto dell’aria della cappa di aspirazione.
	■ Montaggio del rivestimento interno (vedere “Istruzioni di montaggio della cappa di aspirazione”).
	Filtro a carbone attivo per funzionamento a ricircolo d'aria
	Avvertenza

	: Belangrijke veiligheidsvoorschriften
	Risico van letsel!
	Gevaar van een elektrische schok!
	Risico van letsel!
	Verstikkingsgevaar!

	Installatie
	Attentie!


	■ Slang met de twee bevestigingsringen aan het circulatiemodel en het luchtaansluitstuk van de afzuigkap vastmaken.
	■ Schoorsteenafschermstuk monteren (zie „Installatievoorschrift bij de afzuigkap“).
	Actieve koolfilters voor luchtcirculatie
	Aanwijzing



	ê Monteringsveiledning
	: Viktige sikkerhetsanvisninger
	Fare for personskader!
	Fare for elektrisk støt!
	Fare for personskader!
	Fare for kvelning!

	Installering
	Obs!

	■ Fest slangen med de to klemmene til sirkulasjonsmodulen og til luftstussen på avtrekkshetten.
	■ Monter avtrekksskjermen (se "Monteringsanvisning for avtrekkshetten“).
	Aktivkullfilter for sirkulasjonsdrift
	Merk

	: Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo obrażeń!
	Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
	Niebezpieczeństwo obrażeń!
	Niebezpieczeństwo uduszenia!

	Instalacja
	Uwaga!


	■ Za pomocą dwóch obejm przymocować rurę do modułu obiegu zamkniętego i do króćca powietrza na okapie.
	■ Zamontować obudowę kominową (patrz „Instrukcja montażu okapu“).
	Filtry z węglem aktywnym do trybu pracy w obiegu zamkniętym
	Wskazówka

	: Instruções de segurança importantes
	Perigo de ferimentos!
	Perigo de choque elétrico!
	Perigo de ferimentos!
	Perigo de asfixia!

	Instalação
	Atenção!


	■ Fixar a mangueira com as duas braçadeiras no módulo de circulação de ar e na manga de ar do exaustor.
	■ Montar o painel decorativo da chaminé (ver "Instruções de montagem do exaustor").
	Filtro de carvão ativo para funcionamento com recirculação de ar
	Nota

	: Instrucţiuni de siguranţă importante
	Pericol de rănire!
	Pericol de electrocutare!
	Pericol de rănire!
	Pericol de sufocare!

	Instalarea
	Atenţie!


	■ Fixaţi furtunul cu cele două coliere pentru ţeavă pe modulul de recirculare a aerului şi pe ştuţul de aer al hotei.
	■ Montaţi apărătoarea coşului (consultaţi „Instrucţiunile de montare a hotei“).
	Filtru de carbon activ pentru regimul cu aer recirculat
	Indicaţie

	: Важные правила техники безопасности
	Опасность травмирования!
	Опасность удара током!
	Опасность травмирования!
	Опасность удушья!

	Установка
	Внимание!


	■ Закрепите шланг двумя хомутами на вытяжном модуле и воздуховоде.
	■ Установите вытяжную трубу (см. «Руководство по эксплуатации вытяжки»).
	Фильтр с активированным углём для режима рециркуляции воздуха
	Указание

	: Dôležité bezpečnostné pokyny
	Nebezpečenstvo poranenia!
	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!!
	Nebezpečenstvo poranenia!
	Nebezpečenstvo udusenia!

	Inštalácia
	Pozor!


	■ Hadicu pripevnite dvomi sponami na module na cirkuláciu vzduchu a k hrdlu na odvod vzduchu odsávača pár.
	■ Namontujte komínové obloženie (pozri „Návod na montáž odsávača pár“).
	Aktívny uhlíkový filter pre cirkulačnú prevádzku
	Upozornenie

	: Pomembna varnostna navodila
	Nevarnost telesnih poškodb!
	Nevarnost udara električnega toka!
	Nevarnost telesnih poškodb!
	Nevarnost zadušitve!

	Namestitev
	Pozor!


	■ Cev s cevnima spojkama pritrdite na modul za recirkulacijo zraka in nastavek za zračno cev na napi.
	■ Namestite okrov jaška (glejte „Navodila za montažo nape“).
	Filter z aktivnim ogljem za obtočno delovanje
	Opomba

	: Važne napomene za sigurnost
	Opasnost od povrede!
	Opasnost od strujnog udara!
	Opasnost od povrede!
	Opasnost od gušenja!

	Instalacija
	Oprez!


	■ Pričvrstite crevo pomoću dve obujmice na modul za cirkulaciju vazduha i na dovod vazduha na aspiratoru.
	■ Montirajte oblogu kamina (videti „Uputstvo za montažu aspiratora”).
	Filter sa aktivnim ugljem za režim kruženja vazduha
	Napomena

	: Viktiga säkerhetsanvisningar!
	Skaderisk!
	Risk för elstötar!
	Skaderisk!
	Kvävningsrisk!

	Installation
	Obs!


	■ Fäst slangen med 2 slangklämmor i cirkulationsluftmodul och fläktkåpans luftanslutning.
	■ Sätta på fläktkåpan (se ”Fläktens monteringsanvisning”).
	Aktivt kolfilter för cirkulationsdrift
	Anvisning

	: Önemli güvenlik uyarıları
	Yaralanma tehlikesi!
	Elektrik çarpma tehlikesi!
	Yaralanma tehlikesi!
	Boğulma tehlikesi!

	Kurulum
	Dikkat!


	■ Hortum, iki boru braketi ile havalandırma modülü üzerinde ve davlumbaz fan kademeleri üzerine sabitlenmelidir.
	■ Baca kaplamasının monte edilmesi (bkz. "Davlumbaz montaj kılavuzu").
	Hava sirkülasyonu modu için aktif karbon filtresi
	Bilgi





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /RelativeColorimetric
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [3401.575 850.394]
>> setpagedevice


